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Eu venho a vós dos altos céus
L. e M.: Martin Luther, 1539; Port.: IECLB 


1. Eu

acompanhamento
simplificado

C

ve

G 
nho a


- vós


dos


al

F
tos

G
- céus,

C 
tra


-


zen


do a


- nún


- cio


- bom

G


de


Deus;

C

 
da bo

F

 
a


- no

G


va hei


-

1. Eu venho a vós dos altos céus, 

trazendo anúncio bom de Deus;

da boa nova hei de cantar, 

quero exaltar e jubilar.

2. Menino lindo vos nasceu, 

Maria foi que à luz o deu;

é tão pequeno terno e bom! 

Cantai louvor em claro tom. 

3. É Cristo, Deus, nosso Senhor, 

liberta-vos de toda a dor;

vem mesmo para vos salvar 

e do pecado vos livrar.

4. Felicidade singular 

o Pai vos soube preparar:

Jesus vos traz a salvação 

de sua celestial mansão.

5. Vede, ó pastores, os sinais: 

Assim o Salvador achais:

na pobre manjedoura jaz 

o eterno príncipe da Paz.

6. Ó vinde todos jubilar, 

com os pastores adorar,

Olhai o que Deus Pai nos deu: 

O bem amado Filho seu.

7. Ó sê bem-vindo, meu Senhor! 

Não desprezaste o pecador!

Tu vens comigo aqui sofrer: 

Como é que posso agradecer?

8. Louvor e glória ao Pai no céu, 

que o Filho amado ao mundo deu.

Os anjos jubilando estão, 

nos cantam ano novo e bom.
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